
ANY IX.—NÚM.379 19 mMtmm BARCELONA, l DE MARÇ DE 1916 

m 

wm 

—Dongui'm dos bitllets. 
-Que'ls vol kilomètrics? 
—No, senyor, no; no'ls uso tant llargs. 
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F O Y E R I SALÓ S P O R T 
SatnUUtlUnr· BartaaMat • ta «mrta aala«a·a «ratU 

EXCELSIOB « u ^ S American Bar 
Barraah Mr. Urban du Mònica de Paris 

Orquestra S. Ginés 
Boxa, professeur de tango Príncipe de Cuba 
L loc on s'hi reuneix i'<éiite> barcelonina 

S A R N A ( R o n y a ) 
El producte patentat 

S U L F U R E T O C A B A L L E R O 
no té els inconvenients dels sulfuretos. En 10 minuts 

fa desaparèixer la sarna. 

Desconfieu de les imitacions! 
Assalt 86. BARCELONA 1 Centres de específics 

C A S A D E B A R R E T S 
Especialitat en Gorres d'última novetat 

Boquería, 34.—BARCELONA 
La més important, la que serveix més bé i la 

que ven més barato 

5 per cwt de rebaixa als lectors del PAP1TÜ 

L A D 1 L L A S (cabràs ) 
•zt·nBtudtf na mlm\ uab 

L ' I N S E C T I C I D A P A R A D E L L 
U N A pesseta frase : Per correu 1*50 ptea, 

Farmàcia Paradell 
Assal t , 28 (carrer Nou) 

S A R N A ( R O N Y A ) 
Curar-la, sols costa 10 rals. Amb un frase de 

. A r s t i L s à i m l c i V ï a r - t í 
n'hi hà prou. No fa pudor, com els Suliuretos, i no té cap 
inconvenient. 

Son consum és extraordinari pels séus meravellosos 
resultats. 

De venda en tots els Centres d'específics i Farmàcies 
de Barcelona, i en la de l'autor. Parlament, 17. 

fi cflhwico 
—Mira, Lluït, Ics penaiei de baa cmtl 1 de paladar eaquisit, 

campreo laa Osirti j Mariac aa el 
' Oarror de Santa Ana, 84.—Barealona 

T1RANT-BENEFACT0R "«hit 
Pel desenrotlla del pit de les senyores, cavallers í nens 
InditpenvMe a tota pertona que aprecií i practiqui la higimc 

en el vestir. 
Amb l'us del Tiratnt-Benef actor, les senyores consegui-

ràn el desenrotllo dels pits, pognent prescindir aixís de 
medecines i ongnents perjudicials mòltes vegades a la sa
lut.—De venda en casa els Sn. Eduard Schilling, 8. en C. 
(Barcelona, Madrid i Valencià) i del fabricant de lligaca
mes i tirants «Smart» 

A m a d o r A l · l n t ï 
Riera Sant Joan, 8, Barcelona, que enviarà follet gratia 

a qui ho demani. 

C I C L E S 
P A T I N S 
JERSEIS S A N R O M A 
PILOTES fc FOOTBALL j TENNIS y tota classe d'artUlit di 
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BARCELONA, I DE MARÇ DE me 

d a m w i 

Com que'l món dóna voltes, segons paraules de Ga-
|lileu que havia de morir rostit per haver dit tal cosa, 
ara ens trobem si fa o no fa en el mateix lloc que'ns 
trobàvem l'any passat per aquest temps, i com que 
l'any passat per aquest temps ens trobàvem en plena 
|època de Carnestoltes, hcu-vos aquí que ja hi tornem a 
Ser. 

Pels infeliços mortals que viuen a fóra, el Carnaval 
lés una cosa mansa, ingènua i familiar com un bateig 
jamb refresc o una esqueixada de bacallà amb acordeó; 

; redueix a canviar de sexe pel procediment d'unes 
{faldilles a sobre'ls pantalons i el sac de la minyona a 
obre l'americana amb un relleno d'aixugamà en comp-

|te de pits, i en les dònes les calces d'un germà, que 
sempre venen estretes i pateixen de l'entrecuix i una 
americana que no's pot cordar de l'últim botó pels dos 
geps que les dònes acostumen a tenir a la pitrera. El 
Carnaval de fóra no és pròpiament Carnaval: tot lo 
nés que se'n pot dir és Carnestoltes. 

No voldríem, per això, ferir amb aquest concepte la 
Susceptibilitat d'algunes poblacions rurals ni el provat 
con gust de qualque cap de partit. En els caps de par
tit ja hi floreix la malida ciutadana, i aixís com en els 
pobles, amb careta o sense careta, sempre són els ma
teixos i triguen a conèixer's lo que triguen a comptar-
Kf, en els caps de partit amb jutjat de primera instàn
cia i registre de la propietat això del Carnaval ja és 
posa més complexa, més susceptible de complicacions i 
ue sorpreses còmiques, doncs en els balls de «La Cons-
ancia» o de «La Flora», amb la noia del senyor mestre 
jjue's disfreça de musclu i la del notari que va de papa-
[Jona, i amb en Quimet que llueix un trajo de Pierrot, 
~ Jaume de càla Róssa que també va de Pierrot i en 
Juanito de la fonda que també va de Pierrot, es pre-
ptnta sobtadament una comparsa, aquella típics, insos
pitada comparsa que's presenta cada any i que cada 
ny està composta per elements diferents. Un any és 
comparsa dwi Juan de Serrallonga, amb el Fadrí de 

°au i tota la quadrilla; un altre any són uns frares o els 
^tges del «Rey que Rabió» o els «Magiares» o els «Sicte 
pinós de Ecijai; però, frares o metges, bandolers o el 
Fe s'guin, sempre és una comparsa la que dóna la nota 
jobressortint del Carnaval i la que s'emporta el premi, 
Muell primer premi consistent en un rellotge de pulse-

ra que repartit entre set o vuit encara no toca a dues 
hores per cada un, lo qual porta raons i motiva un 
bullit de mil dimonis. 

La broma carnestoltesca dels pobles subalterns l'a
costuma a fer un; un que cada any es el mateix; un que 
ve a ésser com el representant local del carnestoltes. 
Aquest tipu cada any és el mateix, però cada any se 
disfreça de diferenta minera. Això fa que no's trigui 
en regoneixe'l i que sota la sotana o lo que sigui d'un 
pope rus, com sota les faldilles d'una ballarina, tothom 
sàpiga immediatament qui és. I és que tothom ja l'es
pera. A un d'aquests nosaltres vàrem aconsellar-li un 
dia que la millor sorpresa que podia donar fóra no dis-
freçar-se. 

A ciutat ja és tota una altra cosa. El nostre Carnes
toltes podrà ésser poca solta. Podrà éssersi volen d'una 
poca-solta mediterrània, però fa tornar boig, gira el 
cervell, enterboleix, aclapara. Per a escríurcr digna
ment una crònica del Carnaval barceloní amb els séus 
balls de patacada i l'aldarull de la rua i el bullit dels 
asaltos i les cavalcades i les mil i una animalades que'ns 
permetem eb habitants d'aquesta Barcelona, caldria 
ensajaruna prosa cubista, una prosa deslligada i incoor-
dinada com la festa que comentem. 

Volen rés més cubista que un ball de «La Bohèmia» 
amb repúbliques que dancen amb adroguers curridos i 
astròlegs que s'abracen amb viatjants de cotó? 

Nosaltres vàrem assistir l'altre dia al ball de r«Es-
panyol», i si l'haguéssim de descriure ho faríem en cu
bista, de la següent manera que's llegirà lo més depres-
sa possible: 

«Espanyol»: Un, dos; tresl Ahora va bienl (Això és 
l'orquestra). El Rei d'Italia que balla amb un ensiam. 
En Vidalet, el gran camiser, ens dóna un còp a l'es
patlla. Passa en Costa i Déu fent el pagès, disfreçat 
d'homeseriós. Tothom el coneix. Un pierrot.—v4íittís,í«/ 
Una màscara va de subsistències. Porta un nab, una 
escarola, mongetes, una patata. Tot això ho du engan
xat al vestit. Tothom l i toca la patata. Un pierrot. 
Napoleón. En Vidalet altra vegada. Aquell casat del 
segón pis. Quin clatell, aquella dónal Un altre pierrot. 
Un, dos,tres! (l'orquestra). Quina pudor! UixI Cotxinos! 
Ahf no, ara m'entero: és aquell senyor que va de con-
tafar de gas. Tot això és gas!... Un altre pierrot. Un 
dominó.—Sí, a cin Prim! diu una veu volàtil. Es el del 
gas. Don Juan Tcnorio em fa l'ullet. Ara'l conec: és el 
procurador decàla tia. Una casada? No, m'equivocava: 
es viuda. Un altra pierrot! Altra vegada en Vidalet. Un 
amic que fa broma amb un nas de cartró. L t Solidari
tat. jUn, dos, tres, ara va bienl (encara l'orquestra. Un 
còp de puny. Paperets. Vol una nina, senyor? Un altre 
pierrot. Son les tres. Plego. 



132 PAPITV 

' E L P R O B L E M A D E L E S S U B S I S T È N C I E S R E S O L T 
El PAPITU fa sapiguer als séus llegidors i llegidores i al públic en general, que després d'un laboriós estudi 

ha resolt en bé de tothom el pelut problema de les subsistències. 
Degut al gran acopi que hem fet, podem servir als mateixos preus d'abans de la guerra articles de primen 

necessitat, coití són: 
Patates, faves, figues, boníatos, castanyas, nabs, raves, pebrots i tomàtecs. 
La llet la tenim en conserva, bona i abundant. 
Els nostres ous són frescos, grossos I sempre tenen dos rovells. 
La sardina la tenim tiessa i bellugant-se. 
Podem servir com a carn: cl tall rodó, els filets, palpiços i la botifarra, a preus sense competència. 
També^hem trobat la solució a la qüestió de la llum que tants dies fa cerca el senyor Governador, ja que i 

manca de carbó hem contractat varis sacs de mongetes per a fer gas de primera qualitat. 
I referent a lo que preocupa avui dia a la premsa per escassejar la pasta de paper, la Redacció del PAPITU, 

degut a les seves grans tirades, té pastetts de sobres a lo menys per a tot l'any 1916. 

Nota.—No volem tractar amb pastes per a sopes, perquè els macarrons han omplert nostre mercat. 

Barcelona, 1 de març de 19i6.—LA RÉDACCIO.* 

Anar per llana!... 

'Ambrós se les donava de tenori. Segons 
ell, cap dóna podia resistir els séus 
atractius; la seva especialitat—deia— 
eren les casades; per això els séus com
panys l i deien «l'esglai dels marits». 

Quan l'Ambrós anava amb un amic i passava al 
costat d'ells una casadeta de nou, feia l'ullet al séu 
company, dient-li: 

—Per què remenes Is copa? 
—Perquè vegis que sé remenar. 

—Has vist aquesta? Doncs es granota al cove. 
Un jorn, reunits l'Ambrós i els séus amics davam 

de la taula d'un cafè, varen fer una aposta. Es tracta 
va, per part de l'Ambrós, valent-se de les seves mi 
nyes, d'obtenir els favors de la Carmeta, garbosa mo
rena i muller del sabater de la cantonada. 

L'Ambrós, enhardit per les seves pretensions, vi 
assegurar que abans d'una setmana elb mateixos po
drien veure'l entrar de nit a casa del sabater. 

Aquesta aposta va arribar a oidos del marit de li 
Carmeta, el qual va jurar 
aplicar a l'Ambrós un remdj 
decisiu que'l curaria per 
sempre més de les seves har-
dideses. 

L'Ambrós va posar tot 
seguit foc a la metxa,' 
aguardant un instant en qu.' 
ei marit fos fóra de la tendí 
va entrar amb l'excusa de 
volguer fer-se un calçat 
pera tenir una entrevisti 
amb la Carmeta. Tot seguit 
va setiar la plaça amb ten
dres paraules i insinuacioni 
més o menys directes i amo
roses. La Carmeta, entersdt 
ja pel séu marit de les pre
tensions de l'Ambrós, no'i 
va mostrar esquiva, i , mélt 
al contrari, va donar lloer 
una segona entrevista. 

L'Ambrós va m a r ï ^ 
més content que unes 
qües. La Carmeta va po& 
en coneixement del séu mi' 
rit la visita i varen que^ 
convinguts. 

Quan l'Ambrós va W] 
nar, la Carmeta va dir-li: 
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—Confio en vostè i en la seva 
| discreció, i per lo tant l'espero de
mà a les dèu; el meu marit té d'anar 
a una reunió del gremi de sabaters, 
que l'obligarà a passar Uunajorpart 

Idc la nit tóra de casa. 
Després^de mútues protestes 

I d'amor esperant l'hora tant desit
jada, varen quedar que ell devia 
presentar-se enfront de la casa i per 
la gatonera fer una senyal convin
guda, a la que la Carmeta contesta
ria des de dins, si no hi havia moros 
a la costa, amb una senyal, i tot se-

miit allargant la mà pel forat faria 
ella entrega a l'Ambrós de la clau 
que devia obrir-li de bat a bat les 

[portes d'aquell paradís. 
A l'Ambrós va mancar-li temps 

I per comunicar-ho als séus companys 
i convidar-los per l'endemà a pre-

|senciar la rendició de la fortalesa. 

•% 
Es de nit, nit fosca i ventosa 

[d'hivern, hora en que sols en el 
llunycdar se sent el lladruc d'algún 

|goç i els crits dels mussols. 
A l'esmortuida llum del escassos 

J/anals, s'ovira al sabater tancant la 
borta de la tenda i llançar la clau 
|per la gatonera. 

A l'altre extrem del carrer unes 
ímbres s'atancen cautelosament, i 

l'ésser prop de la tenda se separen. 
Jna d'elles, que no era tot ombra, 
atrevida se posa de genolls a terra i acosta la cara 

la gatonera, deixant anar un marramau! que degué 
[er aixecar les orelles del marruixo de la casa; tot se-
juit li contesta, com gentil gateta. una veu melosa amb 
^ miu!... que dóna frisances d'impaciència a l 'Am
ic , que ha reconegut a la Carmeta i allarga seguida-

Iment la mà pel forat de la gatonera per a pendre U 
dau. 

Mes aít l 'Ambrós, sense pensar-s'ho, ha caigut a la 
fatera. Tant bon punt ha ficat el membre dintre del 
ïnrat, sent que li agafen des de dins amb força i que 
['"iguen estietament. Es el marit, que fent veure que 
wtía per la porta del carrer havia anat a donar la 

voita a la casa, tomant a entrar pel corral. 
Un cop amarrat l'Ambrós, el marit de la Carmeta 

Forna enrera desfent el camí que abans havia fet i 
Pfesentant-se davant de la casa va començar a desbo
c a r les calces de l'Ambrós. 

Aquest, allavores, va quedar com un astróleg enca-
lant rullera al firmament. En aquesta posició, el marit 
p la Carmeta va donar a VAmbròs, sense altre sen
tencia, aquell càstic que diuen va aplicar Don Jaume 

Conqueridor al rei moro de Mallorca. 

—Al, rata; deiza'm treute eligninti, perquè •gat· con tuantes no coge raloncf». 

DEL TEATRE DE LA GUERRA 
Noticias metafóricas y complelamente psíquic as re-

mitidas a pequeüa veloctdad por nuestro calastró-
lico y becalómbico corresponsal senor Buendia y 
Gassol, socio de muebo mérito del t Fomento de la 
Sardana*. 

fiotz.—Buendia ba enviada a Giner el signiente naipe: 
*Al vetuslo y super-radicalisimo embaraiador de la 
parla inadecuada para cultura loril, su bocabadan-
te, BUENDÏA » 

Noiï.—Serectben encargos para Armènia. 

Jueves, 24.—En tal dia como hcy, a un servidor le 
pasauna como un cuévano. Eran cabeza a las doce 
con tieinta y seis, aproximadamente. Yo estaba me-
ditando encima las consecuencias morfológicas de la 
guerra en la barriada del Mufíeco, cuando siento que 
pican. Me rasco. Vuelven a picar. Yo venga rascarme. 
Luego caí que no era en la cabeza que picaban, sinó 
en la puerta del piso. Era el cartero que llevaba un 
naipe. Pugino cinco, del ala, la abro y jhijitos, qué 
monja presa! Era un anónimo sin firma. Decfa, palmó 
mis palmó menos: «Yot Thok Badock Kom Badhem: 
Nnndu ShuatE^a Armènia. l O b ' h E'senba. Aphartam 
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Idiguera Moro». No sé por qué siete sueldos ensumé 
que esto era ahora-viene y después de cordarme la 
braguita guillé a casa de un companero de manilla 
que cada noche coge una turca para que me sacase el 
entrallado. Le costó fuerza, pero sacó el agua clara. 
(Allí no hay 2 Ríos). A la cuenta aquel morral de Nan-
du hace la piu-piu en Armènia. He tomado el deter-
minio de aixamparlo. la guerra? haréis. Hoy no sé 
ni así, pero en cambio sé por qué no ganan los italia-
nos. Porque tienen... P6. (Por dos reales venden geò
graf ías.) 

Viernes, 25—Dicen que gato escaldado, etc, y ya 
hi pueden subir de pies. Aquello de que el rector no se 
enrecuetda de cuando era escolanito, es tan verdad 
como aquella otradea payés enderrerido ninguna aíía-
da le es buena. El harto no se acuerda del ayuno, ya 
se lo diré. En todo hay cien leguas de mal camino y 
quien va con un cojo, etc. Quien no se arrisca no pis-
ca, ya se lo diré. La ocasión hace el ladrón y no vale a 
badar* que dijo Sèneca, o Pich, no recuerdo bien. Tan-
to es saltar como córrer y yo no quiero envoltorios. 
l k qué viene es+a retòrica? haràn ustedes? Ya veràn. 
Yo ya tengo los colonos llenos de ser la riota de cuatro 
muertos de apetito y voy a hacer bondad. Rocojo a 
Nandu y me pliego el ramo. No quiero tener mis la 
vida al Encante. No es lo mismo una mala cosa que 
una cosa a la mà. El colmo de un músico es tocar el 
òrgano genital. Hoy no estoy de lomo. Hàganse repi
car. jPuede que sí que por lo que me dan querrían que 
estuviese siempre de hullera! 

Sàhado, 26.—Ya estoy en Rusia, entrando a mano 
derecha. ^Que còmo me las he engiponado para ir de 
Francia a Rusia de un bote? A saber a Salamanca iqué 
carail jNo son poco maneflas por cinco céntimos! Aho-
ra voy a Riga. jNo riga, no riga, que es verdad! Des-

?ués iré a los Carpatos. Es aquello de jal agua Car-pa-
os! Después haré cabo a Armènia si no cauen gotes. 

En Francia estaba como aquel que dice en el pote de 
la confitura, pero aquí jhace un taro! Lo menos, lo 
menos, estamos a 60 bajo cero. Pero yo no miro del-

Íado. No soy lame-hilos. Tengo bucn taranàn. Haría 
a media risa aunque me encerraran en el cuarto de 

los malos endresos. No soy como estos corresponsales 
de pan mojado con aceite que a todo hacen escarafa-
llos. Yo no soy de estar por casa. ^Qué diferencia hay 
entre un globo cautivo y un reloj? En que el primero 
sin cuerda, marcha tan campante y el segundo nó. 
iDicen que Rosés vapor Arenys? nJuncal tendrà celosü 

Domingo, 27.—iSaben qué se me acudiò ayer, a 
entrada de obscuro? Que ni que me dieran tres pece-
citos querrfa ser camisero. No hay cabeza que haga un 
rinconcito. jTodos ponen en la puerta «Ca-misèria»! 
Estoy camino del Càucaso. No confundirlo con San 
Guimo, debido a la semblanza de nombres. Supongo 
que haràn los ojos gordos si apenas les digo una papa 
de la guerra. Aquí tienen la cebolla de hacer los dia-
rios en ruso y yo me quedo a las cajas. Afigúrensc que 
para poner A ponen un dibujo que parece el plano de 
una jaula para pasarellos. Ayer garlé con la raspa so
bre la guerra sobre un sofà, y me dijo que «era muy 
grande Barcelona». De e lo dedují, como es natural, 

que en la Bukovina el general Pithoff había recibido 
del carpòn, teniendo un grapado de bajas. Quise 
arrambar con mi pareja y me diò un golpe de puiío. 
Se ve que cs muy 
fría. Enviad recuer-
dos a Duràn y Ven
tosa y díganle que 
no se haga ver, que 
ya lo sabemos que 
es guapito. 

Lunes, 28.—-Les 
envio una foto a la 
magnèsia efervecen-
te granulada que 
figura una plaza de 
un pueblo de mala 
muerte de una pro
vincià de Asia la màs menor. Esto blanco que se ve es 
nieve de superior calidad. Es lo único que nò ha subi-
do con esto de la guerra. Hace hàstigo esto de las sub-
sistencias. Hasta las patatas han subido. iCuàlese 
animal màs fiero? El «lo pintan». ^Y esto, qué carai es? 
diràn. jYo qué se! Pero como dicen «no es tan fiero e 
leòn... etc.» Digan a Buenhijo y Matas que me lea y se 
convencerà de que el catalàn no hace tanta pieza ni 
hace la pachoca del castellano bien xaf ado. A ver si en 
catalàn puede decir: magüer. Lo que dirà, sacàndole 
la r, serà otra cosa fea. Déjese de romances, y hagi 
coiqo yo, que es cosa que muda. A mi, en castellano, 
lo único que no me sale es aquello de «arengada rove
llada». He escrito a Pich, que men saque el entrallado. 

Martes, 29.—He hecho al», durante seis minutos, 
con un coronel honorario y gratulto de la guardià ro-

sàcea y heterogénea. del Zar. 
iEh, que hace tropa? Parece f 
capitàn Manaha. Ensenadlee 
retrato a Ribé, que le haréis 
dientecita. ^En qué se parece 
el Zar cuando come a un pa 
azul? En que |zar-dina! Esto, 
de mujeres està fornicado. 
Como hace un frio que pt\i,\ 
^saben? uno no està para ca-| 
borias. A mí, hasta elmear 
me hace mandra. El otro dj» 
escupí y sentí «trinch». Era» 
escupinada que se" me habu 
helado por el camino. iCalcu-
Ien si esto me pasa haciendo 
un río de cara a la pared! Pi-
red, río y yo, todo deunapií-
za. íDicen que Maristanyvi 
por diputado? jAy, que roe 
rompo! jNo sé pas con <p 
cuentas! Eso sí: que cuente con 

mi voto. iSaben el colmo de la distracciòn? CasarseJ 
al levantarse de la noche de novios dejar un nabo Q 
la mesita de noche. |Ah! Si ella lo coge y se lo pone( 
la media... otro colmo. 

Miércoles, 30.—El calendario pone que somos f 
Marzo, pero debe badar. Aquí en Rusia no es raro qi" 
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meses sean escursados, pues ya se sabé que el frío 
jrronza. Yo tengo una cosa que en invierno no me la 
(ncuentro. /Qué no? jEs la buena verdad! He topado 

un montón de pieles que llevaban dentro un solda-
do. {Dónde vamos? hago. Me ha mira do así, ha dejado 

|ir un veterano y no ha dicho un mote. Después he vis-
i a una chica... jqué piell Lo menos valia 6 pesetas. 
he dicho: ^Dónde nació este tarrocito de azúcar? 

(Yo soy así.) Y ella me dice: «Anatolia». Yo, para que
dar como cale, dije mi nombre: Pacomio Buendia. Y 
nada màs. jEh , que soy corrido? Otra, a quien he di
cho dos cuartos de lo mismo, me ha llama do Trebi-
jonda. En cambio otra me ha dicho Arkàngel. Yo le he 
decido «Seraffn», para corresponder. En este momento 
salgo para Armènia. Si encuentro a Nandu le daré una 
sumanda que ya, ya. Le pondré un de aquello como un 
lomate. /Saben en qué me parezco yo a Puig y Cada-
falch?... En nada, por fortuna. 

Anunci que's llegeix en el carrer de Cabrera, de 
Sant Andreu: 

«José y Antonio, Boteros: se hacen trabajos en 
cueros.» 

Vaia un mèritl 

«Germanor», la xamosa revista ultramarina, ens re
treu una encepegada nostra dient-nos que hem confós 
la terra de Caupolicàn amb la d'Atahualpa. Ho pre
guntarem an en Montero, que aquells barris els coneix 
de pam a pam. I ara, dissimulin. 

De «EI Mercantil Valencianoi: 
«Se suplica a la persona que se haya encontrado un 

perrito blanco, con dos manchas a un lado y una en 
una cama, la cabeza y el rabo negro, con una raya 

XATARDERIEJ 

De «El Mundo», de La Habana: 
«También se conmemora hoy otra fecha notable en 

ía historia de la humanidad: el 20 de Noviembre 
de 1832 pudo Juana Twenty Four tocar la flauta sin 
hacer presión en ella con 
llis manos.» 

Hi ha qui toca el clari
net, mes la fetxa de l ' in-
Kent s'ignora. 

De «La Meu**»: 
«L'appareil de Bedell se 

Wève, restant fiché queue 
M l'air, de mème que ses 
passagers.» 

He-t'aquí un vol ben si-
taMptte, 

En una botiga del carrer 
|Major de Gracia: 

«Guantes de Caballero, 
Icabnto.» 

No val a insultarl 

**• K'l 
En una porteria d'un 

wrrer del «casco» vell: 
«Para leche de burra, d l -

pgirse a la portera.» 
Nota.—La portera és vella. 

blanca en el medio 
cima del 0/0...» 

iProul 

y una manchita color de cafè en-

D'un anunci del «Pompeya», que duia el «Diluvi»: 
«Por la noche gran campeonato de lucha greco-

romana por las cèlebres artistas GUAYABITA (22 ki-
los), contra GALDO (107 kilos); SAAVEDRA (401 k i -
los), contra NIEVEL1TA(17 kilos 600 gramos). Con 
premio en metàlico de 500 ptas. a la que resulte ven
cedora.» 

Guasonsl 

—La esta se va potanl cada vegada més dreta. 
- H I hauri una baixada que farà por. 
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PAPITU-CONCERT 
Avui debuta en el nostre «Papitu Concert» la gentil 

i hermosa Paquita Escribano; vostès estranyaràn que 
haguem trigat tant a pre
sentar-la, puix gairebé ja 
han desfilat totes le» cele
britats del cuplet: Meller, 
Imperio, Flores, Turcy, Go-
yita, etc, etc La cosa té la 
seva explicació: per lo vist, 
la Escribano tenia un excés 
de contractes firmat» i no 
podia atendre les nostres 
constants sol·licituts de que 
cantés en el Concert de la 
nostra propietat, bueno, de 
la nostra propietat inteliec-
tual, i això no vol dir que 
nosaltres ens pensem ser in
tel·lectuals, Déu ens en 
guardi Nosaltres n o m é s 
som una cosa: barrilaires, i 
amb tota honra, com diuen 
les dònes que menos ne 
tenen. 

Doncs, si: mòltes vega
des haviem dit a la Escri-, 
banc, parlant-li en castellà 
per gafantería sexual: «Cuando quiera usted debutar en 
el «Pepito Concierto», con cierto postln, desde luego, 
escribanos usted, gentil Escribano.» I per f i ha arribat 
el dia de poguer-lx fer sortir en el PAPITU. Creiem que 
vostès ens agrairàn els lacrificis i seguiràn honrant-nos 
amb la seva valiosa anittencia; després de tot, a quin 
Concert volen anar que gastin menos? Ja saben que a 
casa no han de fer consumació ni hi ha foyer que Is h i 
costi un ull de la cara. 

Amb qui em casaré? 
(Musica de *La doncella») 

CREACIÓ DE LA PAQUITA ESCRIBANO 

Escoltcu-me, per favor, 
i digueu si inspira amor 

un rebrec, tralàlara, 
puix no és més que un gran mussol 
l'home que la mare vol 
que amb ell me casi, tralàlara. 

Té una calva fastigosa 
i una barba esgarrifosa 

el mòlt brut, tralàlara," 
n'habilla un nas de patata 
i té una gran mala pata, 

tralàlara. 

mòlt ric, és c l i , 
pro jo l i contesto 
que a mi no'm va bé 
i si fa casar-m'hi 
jo l'enredaré. 

Si arriba a pujar-me a l'alta, 
què llargues ell 
les portaràl 
I farà el primo, 
perquè l i diré 

que no m'hi vull posar mai bé.-
• 

* • 
Jo a qui estimo és a un xicot • 
mòlt simpàtic, mòlt guapot 

i elegant, tralàlara, 
que té un tipo engrescador 
i un mirar tant seductor 
que'm suggestiona, tralàlara. 

Pel darrera, i sens malicia, 
del Palaci de Justícia 

passegem, tralàlara, 
i trobem que és de primera 
fer les coses pel darrera, 

tralàlara. 

Refrà: 
Amb ell si que m'hi vull casi, 

perquè és un noi 
que a l'hora em va, 
i al séu costat sempre 
feliça seré 
i com que l'estimo 
no l'enredaré. 

Si arriba a pujar-me a l ' a l t i , 
el nostre amor 
mai morirà, 
i carinyosa 
feliç el faré 

perquè m'hi posaré mòlt bé. 

- t ' t ' * 

(Cuenio inèdit) 
Bona Idea 

Refrà: 
La mare m'hi vol fer casi 

perquè és un veU 

Dues amigues conversen. 
L'una és viuda de temps, l'altra fa p«c que ha qut-

dat sense marit. 
— A i , amiga meva, no sé lo que'm passa! D'ençà qu« 

no tinc el meu estimat Eduard, em manca quelcom-
trobo en mi un buit que no sé còm omplir-lo... Sóc 
mòlt desgraciada!... 

—Pobra amiga! Me faig càrrec de la teva situació; 
lo mateix va passar-me a mi fins que varen indicar•n'* 
que anés a una casa d'articles de goma i demanés» 
mostrari per a viudes. Creu me, segueix el meu consell: 
fes-ho tu també. 

—Déu me'n guard! 1 quina vergonya me'n donari* 
d'anar-hi! Per això que m'indiques, més m'estimo servir-
me del meu cosí. 
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3 

-Fa més de mitja horaTque li treballo els pits i ne'n trec rès. 
-Sf que tens poça traça. 
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mm UL ?mn 
Ja os dic jo que si les coses 
no s'arreglen aviat, 
no guanyarem pas per sustos; 
on anirem a parar! 
S'han apujat els queviures 
amb rauda velocitat, 
i per comble de desgracies 
ara ens augmenten el gas; 
es clar, com que a Barcelona 
hi ha tants llums, es natural! 
L a puja d'aquest flúido 
ha aixecat protestes grans 
i està el públic que tren xispes, 
es a dir,/or peli queixals 
contra l'augment que'ns anuncia 
<La Catalana del G«s», 
i serà fàcil que explotí 
l'indignació popular, 
que amb aqnest estat de coses 
el poble està raólt cremat. 
Què fer davant del conflicte 
que el gai està provocant? 
Lo millor serà apagar-lo 
per no pagar-lo tant car. 
Si la cosa no s'arregla 
el boiíot s'imposarà 
i l'espelma obligatòria 
serà el remei d'aquest mal. 
Les espelmes foradades, 
tant convenients pels forats, 
no hauràn sigut mai tant útils 
com en els moments actuals. 

Guerra al gasl Ja que s'apuja, 
apaguem-lo i endavant 
la gran espelma... torrea 
de la nostra capital. 
Digueu-me si no resulta, 
encara que sembli estrany, 
una idea lluminosa 
aquesta d'apagà el gas? 

Sabem de mó't bona tinta 
que'Is senyors de l'iAtraccid 
de Forasters» organitzen 
ona comparsa que mòlt 

cridarà l'atenció pública 
de Carnaval els tres jorns. 
En la comparsa esmentada 
hi anirà lo bo i millor 
de l'art i de la política 
i tots disfreçats ad hoc: 
en Cambó, de Juan Tenorio; 
en Lerronx, d'emperador; 
de Miquel Servet, en Peyus; 

de Rafel Gallo, en Junoy; 
de Gustavo el Calavera, 
el pollo Mir i Miró; 
en Xenins, de Ben Plantada; 
d'Electra, en Joan Pich i Pon; 
l'Adrià Gual, de déu Neptuno; 
l'Iglesias, de redemptor; 
de Petronio, en Pastilletes; 
en Viurà, d'enterramorts 
i de Tòrtola en Sampere, 
que l'imita com ell sol. 

•Londres. 21. Han sldo lUma-
dos a fi as todos los solteres de 
dlez y nueve aflos.» 

(De la pnmsa Itcal.) 
De casats de dinou anys 
no n'hi dea haver pas gaires 
ni a Manchester, ni a London, 
ni a Pekin, ni a Vilafranca. 
De tots modos, el govern 
d'Anglaterra no'ls reclama, 
i ben fet trobem que fa 
apreciant les circumstancies 
del casat que per dissort 
amb la sogra i les cunyades 
cada dia ha de tenir 
una lluita de càl ample. 

E l dissabte passat hi hagué lo menos 
aquells seixanta cinc balls de disfreces 
sense comptà els asaltos econòmics 
a base de sandwitxos i mistela. 
Pro el deu de l'alegria, de la broma 
i de la bacanal carnavalesca. 

va sé el ball de'n Vidal, al Paralelo 
i el ball a «Novitat;», de l'Aurigemma. 
Se van veure tots dos animadíssims, 
plens de dònes hermoses i opulentes 
i tot l'heròic exèrcit de enrridos 
lluitava amb valentia i amb ardencia. 
De la conflagració de la barrila, 
«Novitatsi i «Espanyol» son els dos frentis 
on la guerra imposada pel déu Momo 
té més grandiositat i és més intensa. 
Estàa atrinxerats en tota forma 
pels palcos i recons de les platees 
els enrridos del còs d'infanteria 
amb les corresponen tes baionetes. 
I pels palcos de dalt se manipulen, 
amb ardent heroisme i esirategia, 
les peces colossals d'artilleria 
pels calaveres més valents i peces. 
Mes quan arriba còs a còs la lluita 
es quan, sortint del ball, van les parelles 
a fer patir coixins i matalassos 
i grinyolar somiers, sense conciencia. 
Visca la Uniu encarmtzada i dura 
dels balls de'n Vidaletiels d'Aurigemmal 
Visca la lluita gran que'ns dignifica, 
puix els pobles qnellniten s'engrandeixes, 
mentres els infeliços que'i conformen 
amb la neutralitat de la gn'megia 
són pobres d'esperit, covarts i llonzes 
que no logren fer rès ni mai progressen 

• 
Tots els aficionats a arrambà'l dàtil 
aquests dies ja poden preparar-se, 
que s'anuncien trea balls de rechupete 
pel dijous, el divendres i el dissabte: 
el Paré et Travesti de l'Aurigemma, 
el del Círcol Artístic i el dels Sastres. 
Ja os podeu fer planxar, per aquets dies, 

el berret de copa alta 

i amanir-vos el frac o la levita, 
perquè es qüestió d'anar-hi amb peç» 

[llarg», 
com més llarga millor, que a les xicoteJ 

ja saben que'Is hi agrada, 
i amb això de la peça 

tenia l'obligació de contentar-lei. 
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I aquell petó llayiçós. 

Els de Sabadell 
Ja s'ha acabat la misèria! No, no's posin la mà a 

l'ermilla, que 6s metàfora. Vull dir que ja s'ha acabat 
allò de veure partits de munició, que ja anem en gran-
de, que ja ens acostem als anglesos, que diu que cada 
diumenge veuen batuça de superior calitat, com a bon 
genre anglès. Meno. Aquí el gènero és de Sabadell, mes 
no ens desanimem, que ja anem bé i de mica en mica 
arribarem a lloc. 

Perquè mirin que ha millorat en poc temps cl gène
ro de SabadellI Abans era cosa modesteta, que amb 

prou feina et servia per a 
una festa rural amb pas 
tes. En canvi, ara, ja'ls 
veuen. Tot vestits d'es-
colanets de la Mercè, 
donen un disgust als fie-
ros de lUEspafia» i enca
ra perdonen goals, com 
aquell que no'ls hi ve 
d'un. A un servidor, que 
és de natural exigent, 

que fins als ous troba pèls, va satisfer-lo el partit «Sa-
badell»-iEspafla» i fins va sentir la seva miqueta d'or-
guliot de lluir un terno de panyo de la «industriosa». 
Perquè mirin que allò d'encolomar un goal en menys 
temps que'l que's necessita per a dir Belausteguigoitia! 

allò de despreciar un penalty, com si els tinguessin a 
dojol 1 allò de tornar a disgustar an en Salve endossant-
n'hi un altre abans del quart! I aquell jòc especial i f i 
losòfic de'n Ren·m(221 kgs.)! I aquell sonriure giocòn-
dic de'n Monistrol! I aquell petó llapiçós que'ls com
panys «agradecidos» varen fer al rabaçut Balart en 
premi al goal que feu caure la balança! Això i mòlt 
més que'm callo, perquè 
sòc de natural reservat, 
varen ensenyar-m'ho els 
nois de Sabadell. 1 a pro
pòsit: còra s'ho fa en Mo
rales perquè no se l i des
faci la clenxa? Goma? 
Pastetes? Pa mastegat? 
iMisierio! 

Ara no's pensin que'ls 
de !'<Espanyol» tingues
sin rampa, que un còp passat el «pronto» varen embes-
tir de valent i que de què que no'ls hi esguerrenelmar-
ro als «blau-celi. En Casellas va lluir-se de defensa, que 
» s u «sino»; en Salvo gran va lluir aquells bigotis de 
pare de familia i aquella patada que té a les mans (dels 
Peus no en sé rès...); en Bella vista va demostrar que 
no's rovella i en Passani nano va inspirar-me un xisto 

neula. Quina diferencia hi ha entre ell i un a qui no's 
pugui.veure? En que an aquest se'l t é entre cella i 
cella i an en Passani entre 
Cella i Passani gran. Dis
pensin. 

Ara afegeixin un guardià 
«deportivo» que se sent 
«linesmen»; en Mora, aquell 
vell Mora de les patacades 
de l'any de la picor, fent de 
jutge; i una nutrida repre
sentació de la colònia saba-
dellenca que sortí del camp 
més contenta que ungoç 
amb un ós, i tindràn el saldo 
del partit del diumenge. 

1 com que no se m'acut 
rès més, callo. 

En Salvo gran va lluir aquellsblgotls. 

Un guardià ideportivo» queae 
sent •linesmen». 

: T O R O J 

Monumental! 
—Llàstics, les sabates et riuen! 
—Prou que ho sé, vatúa'l fetge de'n Metralla! Ja 

tenia ben bé raó la de casa que'm deia que lo barato 
es car! Jo, engrescat perquè només valien sis endoles, 
vaig adquirir-les, i ja ho veus quina desgracia. Lo ma
teix que va passar-me el diumenge amb allò de la Mo
numental. Va engrescar-me allò de veure al menut dels 
Gallos per set ralots i vaig dinyar-la. Afigura't uns to
ros menors d'edat, més mansos que un revolucionari 
dels de casa; un Gallito que només va acreditar la fa
milia amb un parell de banderilles; un Posada mitja 
figa mig raïm; un Saleri ensopit com de costum; uns 
asienios que's veu que s'estrenaven per lo estrets que 
eren; un tip de pols I . . . Vaja, noi gran! Dom aquelles 
Arenes, que encara que't costi un ralot més pots estar-
hi com a cal sogre, maleitsiga l 'ull de poll d'un mi
nistre! 

—Per què no anaves a la Barceloneta? 
No me'n parlis, vatúa l'aigua cúit! El veí de sota 

casa, que és castiç com jo, i que no té més defecte que 
suar de peus i ser belmontista, hi va anar-hi, i m'ha dit 
que vareií endossar un bestiar de tamanyo natural. Ja 
ho veus: als de les 15,000, bestioles i als de la terrega-
da «fieras corrupias». Ja tenia raó aquell senyor del 
«maitin» amb allò de la ligualdad» i del «ominoso im-
puesto de consumos». Diu que en Calvache es minyó 
que promet i que en Vaquerito va agradar bastantot i 
que en Navarro, si bé no va engrescar com el dia de 
1 estrena, no va esgarriar la cria. I pensar que un ser
vidor, badant com un novato, va anar an allò que'n 
diuen «monumental». Ja té raó la pròpia quan diu que 
lo barato es car! I ara, dissimula. Vaig a l'ataconador a 
que'm sorgeixi les sabates... 
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—Si ello volfuesiia, còm mt les urreguial 

Motius del Clot (Sant Martí) 
El Gitano, Xic, Marquès de Ics Serradures, Clatell 

de Gallina, Garbat, Fart de Patates, Sigró, Nasi Xer
raire, Congre, Tall de Bacallà, Nas ratat, Coix de les 
Aques, Dimonr d'Or, Salao, Nel lo, Pardal, Culot, 
Minyó de la Pelaia. Cartutxu, Correu Català, Guerxo 
de la Ratera. Mal Casat, .Cap de Roc, Préstec, Lero, 
Capritxo, Salta marges, Aiguader, Espardanyé, Amaga 
Peles, Bota, Punys, Santinim, Catxaça, Titella, Pau de 
les Unces, Met dels Berrets, Pela-Esquenes, Llufa, 
Xarranqueta, Sabataces, Resulta lo següent. Sòmines, 
Caça Aranyes, Farigola, Cabirons, Maiet, Pere Brut, 
Borrego, Llangoniça, Bròquil, Panallets, Cigaló, Nas 
ifOH, Lleganya, Tomàs de la Parra, Forquilla, Seques, 
Fresques, Manyes, Pelaio, Patam, Muixama, Noni, 
Sanutxo, Titó, Sanfaina, Llaunes, Saurina, Titus, Pen
ja Burrus, Matagats, Nerón, Xonaça, Xurriaca, Pa i 
Ceba, Patriciu. 

La Xoneta, Merdissaire, Teta Gallinaire, Tai Tai, 
Corre que te Cagues, Filadora. Pixa-cantis, Bomba, 
Papellona, Aureneta, Patatera, Gorda. Butxina, Sagàs-
ta. Reina, Mata Homes, Petita, Noia Xica, Zeta, Xata, 
Remolana, Espartareta, Iaia. 

A cal Bcrru, cal Reventxinat, can Verdura, can Ro
ba Cols, can Pa Sec, can Pixa Ratolins, can Miralletes, 
can Girapells, cala Pina, cala Coixa. 

N Ú M E R O V I N E N T 

M O T I U S D E F A L S E T 
Que no son falsets, sinó certs i ben certs com tots els 

que publica la casa. 

Conte oriental 
ABUT és que a Moreria, allí on tot convi
da a l'amor, sobre tot aquella quietut 
que hi ha sempre, que permet, jegons 
ens han contat, oir els sospirs de les 

dónes que dintre les cambres s'entreguen a la passió 
amorosa amb els séus marits i amants, hi ha la costum, 
mòlt agradable als gelosos, detenir les dónes tancades, 
i si per una d'aquelles casualitats han de sortir al car
rer o algú ha d'entrar a la casa, se posen un vel que'ls 
hi tapa la cara per a que ningú pugui veure la cara 
que fan.* 

—Es dir, doncs, que'ls hi ha tapat tot?—deia un 
amic a un que l i explicava aquelles costums. 

—No, tot no: tot , menys els ulls. 
—Aixís doncs el porten posat quan hi entra algún 

home? 
—Ja ho crec; la religió els hi mana, perquè Maho-

ma, en aquestes qüestions, filava mòlt prim. 
— I doncs si un dia entra en un harem un home de 

sobte, sense que elles ho sàpiguen?... 
—Chi Aleshores elles se'l tiren desseguida. 
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R O Q L F I C 

VÜL 

Tota persona que vulgui saber si ha endevinat o no els geroglític que 
publiquem i anirem publicant, ha d'enviar la solució an aquesta Redacció 
i se li respondrà a la secció de Correspondència. 

material d'Impremta, perquè «eràn publicades en Recomanem que se'n» enTiln let solucions com a 
la secció aludlda. 

Enrutte Cttlesis: Rebuda U seva estimada lletra que diu 
»ixí» i té mòlta graci»: «Mr. le directeur du PAPITU je vous le 
mindo le sulisión do jeroglífic oste me perdonoara pas que 
yo eicribire tres mal le espa&ol mai je comprendo mucho le 
cttalao, la semana prochainoe je TOUS mandared nne otro so-
liut'on: Asota d un f i xmmós hi ha llit i taula fen.—ENRIETTE 
COTTISIS.»—H« endevinat la solució. 

En David de la c$lla E U Timits: La solució està bé, però 
ha de dir només que: «De dónes n'hi ha més de quatre que 
treballen mòlt bé el catre». De lo altre que'ns envia ne far^m 
bon ús perquè ne treu tem lo que podrem.— Uh defartista: 
Carai, hombra, mira mòlt prim vostè. Ara, digui'm: quina im
portància té lletra més o lletra menys, en el concert mundial? 
C»p. Crçgui'm, jove: no s'hi encapard i mercès pel consell.— 
Un manresà fafitesc: ILaderinid*.— l/n serena de ftnda tran
quil: EndeVinada.—5. D . J . Masduer: Endevinat. Saludi als 
de Ripoll i digui'ls-hi que ha endavioat el num. n.—Pisàs: 
Es bonic, peró poc nou.—Mirenet: Piramidal. Serà publicada. 
— Ukli Comas: L i publicarem l'aplgrama. Rebuts els macos 
motius del Poble de Claramunt, que seria publicats.—CharL·l: 
Endevinat.—Pau Cert**: Aprofitarem alguna idea-—Batxiller: 
Magnífic. Colossal. Serà publicat.—iTO/if a F i l : Serà aprofitat 
el mico xisto.— Un mosquit ^««/a.-L'hi publicarem perquè és 
nn» cosa bonica i divertida. E l geroglffic endevinat.—Guillem 
P. B . i y. V. que té mosquits a Faixetai Endevinat. Prbcuri 
que'ls mosquits no li piquin l'aixeta.—^. C. Carros: N'aprofi-
tsrem quelcom. — Canyafreda: Endevinat. Endevinairel — 
S- D. Jaume de Vallirana: L'ha endsvinat, peró ha de supri
mir la paraula tot.—Portuler de Gracia: Endevinats tots dos. 
~Samled: Endevinat, sinó que en contes de lloro ha de dir 
mussol. Lo que'ns envia pel Concurs ho aprofitarem. 

ff. PISA H C A R A L S : Apicfi-
tarem alguna paraula que altra.— 
Un ull de cant: Després d'agrair-li 
la felicitació que'ns envia, nos
altres el felicitem a vostè per l'en-
devinada que ha fet del nostre ge-
rogllfic.—Dos estudiants de duanet: 
Endevinat.—.£/ Pafà de les artis
tes: Mil mercès per la felicitació. 
Ha endevinat els geroglifics. Salu
di als seus amics de la penya del 
Monte Cario i digni a l'amo de 
l'establiment que és un home mòlt 
simpàtic.—S. D . Carles Migarmi-
lla: Endevinat, sinó que en contes 
d'arbre hi ha de dir pi .—£. Valls: 
Mercès per la felicitació. El-gero-
gllfic endevinat.—K. Nelai Ende
vinat. Digui la solució als papites-
cos de Montblanc que la vulguin 
saber.—Pitus: Dels treballs de vos
tè n'aprofitem tot lo que hi ha de 
bo, que és mòlt, però devegades, 
malgrat estar mòlt ben escrit, com 
tot lo que vostè ens envia hi tro
bem poca matèria papitesca. Vagi 
enviant i busqui a la Musa, ja que 
diu que la Musa no'l busca a vos
tè.—E. Sancoí: Endevinat 12.— 

55-555: End'vinats tots. E l 10 
ha de dir: dónes en contes de so-

lanas.—Corneta L . M. M.: Endevinat. Lo dels motius deixi-ho 
a la meva mà. Visca el PAPITUI i Visca Catalunya! com diu 
mòlt bé vostè.— T. Landinya: Els motius de Cadaqués, re
buts. Mercès per la felicitació. Lo del turc és mòlt maco però 
és massa clar i potser no tindria defensa. 

E l Taldero: Quan vostè llegirà aquesta carta els motius ja 
hauràn soitit, perquè els publiquem com aquell que diu a 
volt» de correu. Valen la pena.—Patata Pelada: Endevinat 
Lo que'ns envia ens servirà de tema per desenrotllar.—F. Abat 
Endre: Endevinat.—// Ram i Pifeta: Aprofi-.em l'idea. El ge-
roglific endevinat.—Un artista barrilaire: N'aprofitarem algu
nes figures.—Sardelo Dika: El magnífic conte que'ns envia ja 
s'ha publicat. Les solucions extLcttt.—Panarra: Es bonic i està 
ben escrit, peiò no és gaire nou i ademés la fórmula final pot
ser resultaria massa descarnada amb tot i tractar-se d un iroç 
de carn com aquell.—Justo Seyer: Del 15 de desembre, diu? 
Jo he anat contestant totes les cartes i la de vostè també, i su
poso que com hi ha tanta correspondència no li deu haver 
tocat el torn en el número. La solució del 12 endevinada.— 
Un que guarda bons records, etc: Endevinada.— V. Asel Jna: 
Està mòlt bé i potser ens decidirem a publicar-lo malgrat la 
extremada expressió que vostè li dóna.—Itram Pipete: Mòlt 
bé. N'aprofitarem quelcom. La solució endevinada.—Kan T i 
Ret: Es de primera i si no'as ía por la verdor li publicarem.— 
Palomí Cardant Sans: No serà pub'icat aquest magr ific treball, 
perquè ja ho ha sigut. — R. Betancourt: Endevinadcs. — 
T. 33222:1.0 que'ns envis és boiic i li publiesrem tocant-li 
una mica.—Pere Brut: Rebuda la seva grata, que hem llegit 
amb gust. Respecte al puro li diré que és de primers. Res
pecte a la moreneta de què'ns parla, o vostè tenia l'ull al 
cap de la ... 0 debía ésser una altra ptrque la que hi ha habi
tualment, que vol que li diguil... Respecte a les citss a que jo, 
o quan jo no poc els meus suplents anem, li haig de dir que 
muixoni, perquè aquest mai no vol soroll o al menys soroll del 
que se sent des del carrer. E l geroglific endevinat E l qüento 
j e l'anglès ja'l vàrem publicar. Salut i pessetes.—Un que d un 
punt no treu la grossa: Endevinat. 
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—Aquesta pinta fa olor. S'hl deu baver peatlaal la minyona. 

- I què dur ésITast mateix bl podrien posar una alfombra 
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G O N O R O L 
S A N T A L O L S O L 

ünlc principi actiu de la Essència de Sàndal, la eficàcia 
de la qual ha sigut reconeguda com superior a quanta medi
caments s'anoncian per a curar la Blenorragh en totes ses ma
nifestacions, Clstltis, Albúmina, Incontlnenoli d'orin i altres. Mè
tode senzill i econòmic. 

Avia IMPORTANT: Per a evitar en quant siga possible que 
els malalts pugnin ser sorpresos en sa bona fe o ignorància 
demanen sempre SANTALOL SOL amb el nom GONOROL 
que hem patentat expressament per a dit objecte. 
I I P M 111 En totes lei lumaclet, dirigint Ici demandes, recla-
1 r N MA macions I consultes a Farmàcia BOL, Oortea, SOS 

(cantonada Balmes). BARCELONA. 

I I C A V A L L E R S I I 
Fer prsaerTatiu bona, barates i dt las •lllors marques del ptla 
I estriDg«i, dirlglr-se • U més antiga I acndilada casa 

Cimr Cardenal Cuinis, nfim. 4.-BAECKL0MA 
L A F R A N C E S A 

Aimants de la barrila: 

Recordeu-vos que s'acosta el dia del colossal ball 

F 1 Q U E R S 
organitzat per en Vicens, en Batistín i en Ma-

nelet. 

La Ciència ha donat un pas gegantí 
Les eminències mèdiques reconeixen amb 

unanimitat les excel·lentes propietats curatives 
de la Injecció SYRGOSOL, i la consideren com 
el remei ideal de la blcnorragia. 

Se garantitza l'acció immediata i sense dolor. 

EQTIU gratuït «qui ho sol·liciti de l'Interessant lollcto «La Ble-
sorragla j sa tratamlento» dlrlglnt-sc a BYBOOIOL, Rambla 
de les Flora, 8, farmàcia. 

Les injeccions, els lavatges, el sàndalo i arheol solen retardar la cura de la 
PURGACIO, semblant primer que van bé, però al deixar-los torna el fluix, i, en 
general, sols entretenen la cura. Amb les especialitats 

P A R A D E L L 
en pocs dies se logra la curació completa. 

2 "7 anys d'èxit 
Farmàcia PARADELL, Comte de l'Assalt. 28. BARCELONA 
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-No'n vull de carn, perquè s'apuja. 
-No dieu pas rès ai s'apuja la sardina. 


